
Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap.

KAROS 1909. február 28. 8. szám

wCk v;

Mrirjeieiiik heienkint .
V a s á r n a p.

F(-loins ^zoi'ki-sztfl ős kiadó-lnptnlaj.Ionos

Telefon .‘14

Szilágyi György.
*>i<- Telefon 84

Egész évre 8 kor., félévre 4 kor., 
negyedévre 2 kor.

Nvilttér soronkint 4U fillér.

A dolgozok pihenő napjáról.
Az idők szelleme uj irányba 

tereli állami életii: kel. Nagy hor­
derejű szociális feladatok várnak 
megoldásra. Kid dig az ipari és ke­
reskedelmi alka mazoitaknak be­
te g s e g é l y e z é .> é r ő I i1 s b a I e s e t b i /1 o s i - 
tásáról szóié törvényjavaslat emel­
kedett tűi v< nyerőre.

A bidegsegélyezésről szóló tör­
vényt, az ipari munkának vasár­
én ünnepnapi szüneteléséről szóló 
törvénytervezet, valamint az uj 
ipartörvény tervezet követi.

A mnnkas/nineirűl szóló tör- 
vénynvel a k eres k edel m ügyi kor­
mány a kereskedni mi dkahnazot- 
tak régi sérelmeit óhajtotta orvo­
solni. Szterényi József államtitkár 
eredeti javaslata annak az igaz­
ságnak az al ipján épült, hogy hat 
napi fáradságos munka után, a 
hetedik napon feltétlenül pihenői 
érdemel a dolgozó munkás ember. 
A tervezet k ész it óm-? alkalmából 
számolt azonban az ipái és keres­
kedelem minden érdekeltségének 
a kívánságával és az alapon java­
solta, hogy a munkaszüneti nap­
nak, nem kell éppen vasárnapra 
esnie. Bupeslen az ipar és keres­
kedelem minden ágazatában szüne­
tel a munka, tűig a vidéki váro­
sokban az üzleteknek nyitvatar- 
tása déli tizenkét óráig meg volt 
engedve. Ennek ellenében a vidéki 
kereskedelmi alkalmazottak egy 
egész hétköznapot, vagy pedig két 
délutánját kapták volna kárpót­
lásképen.

Az elmúlt évben a kereskede­
lemügyi minisztériumban megtar­
tott szaktanácskozás. Szterényi 
József államtitkárnak a hétköznapi 
kárpótlásra vonatkozó javaslatát 
elvetette, mindazonáltal a munka­
adók és a lka mázoltuk között a 
vasárnapi munkaszünet tárgyában 
oly irányú megállapodás jött létre, 
amely látszólag mindkét fél érde­
keinek megfelelt. Azonban csak 
látszólag, mert e szaktanácskozást 
követő „Iparlanács* ülésén a ke­
reskedelem egy-két vezérfértiának 
sikerült odahatni, hogy a főnökök 
és alkalmazottak között létesült 
megállapodás — az alkalmazottak 
lóvására módosíttassák •

Az országos ipartanács állandó 
bizottsága javaslatának a lényege,

hogy a főváros területén úgyszól­
ván teljes és kivételeket nem is­
merő a vasárnapi munkaszünet, 
inig a vidéken az üzletek nyitva- 
tartása délelőtt 10 óráig egész éven 
át meg van engedve, azonban a 
kereskedelmi alkalmazottak fel­
váltva minden második hét vásár- 
napján teljes munkaszünetet él­
veznek .

A munkaszünetről szóló tör­
vény t az ipartörvény revíziója fog­
ja követni. Több mint egy éve 
már, hogy az erre vonatkozó ha­
talmas tervezet mely a legfonto­
sabb kereskedelmi ipari és mun- 
kásügyi kérdések szabályozására 
van hivatva, napvilágot látott.

Ha figyelembe vesszük azt, 
hogy a vasárnapi munkaszünetiül 
szóló törvény tervezet, a különböző 
illetékes fórumok részéről négy 
havi alapos megvitatás után még 
miixügnem került a parlament elé.

Pedig már elérkezett volna az 
ideje annak, hogy a törvényhozó 
testület az agrár érdekek szorgos 
védelme mellett, az ipari és ke­
reskedelmi kérdésekkel és végre 
komolyan foglalkozzék !

K RÓ N I K A. _
Post fosta.

(A Szanatórium estélye.)
Impozáns volt. Ragyogó. Méreteiben 

hal ümes s bámulatot kellő. Ideges hul­
lámzása e szemkápráztató képnek agyam­
ba varázsolja a tündérestét. Egymás után 
vonulnak fel az est érdekesen szép alak­
jai. Megintiik a terem minden zugát. El 
vegyülök a bódito illat és fónytengerben. 
Figyelem az ünnepélyes s csodálkozó ar­
cokat. Gyönyörű ! szólt az egyik. Ezeregy 
éjszakát varázsolták ide Minő toalettek ! 
Nézd amott azt a tengerzöld lati. ruhás 
hölgyei. Habos csipke borítja királynői 
alakját. Azúrkék szem, szőke haj. Női 
ideál ! Boldogtalanságát jött felejteni e 
tiindérkertbe 1 Ni olt meg a kis kopasz 
fejű Levin. Libeg-lobog rajta a cigány 
vajdák dekóruma. Ideges ! Pedig már nem 
eg.xszer ment keresztül a tűzkeresztségen. 
Megyek tovább. De csak vállt vetve tu­
dok előre jutni. Egy csomóba verődnek 
az est bősei a rendezők. Középen Fuchs 
József az „aranys'/áju“ szónok. Legfiata­
labb városatya. Nyáréji csillaghullásként 
szórja a szellemes rakéláit.

Zngó éljen riadalom hasítja át a leve­
gőt. Szeretett főszolgabiránk — az estély 
védnöke — érkezeti meg bájos nejével 
Dr. Pichler József háznagy, rövid, kere­
sd len szavakkal üdvözli. Sárközy jóságot 
eláruló arcán mosoly tükröződik vissza.

Lebilincselő egyénisége mintha azt árulná 
el: „Magamat az m ák jóindulatába rekorn- 
mendálom“ ! Újra zugó éljen harsait fel. 
Örül s szív és a lélek az együttérzésen.

Délszaki növényektől pompázó hang­
versenyteremben megkezdődik a „Divina 
comedia“ előjátéka. A rendezőség vezető­
je utolsó ukazt bocsájtja ki. Minden pon­
tosan működik. Az előadás megkezdését 
kilencre tűzték ki. De moratóriumot ad­
lak a későn jövőknek A rendezőség pon­
tosan kiszámította, kik hiányoznak. Meg­
várták. Előzékeny emberek. Végre az utol­
só hintó is begördül. Megkezdődik. Első­
nek Morvay Gyuláné lép a lámpák elé. 
(Beosztott kísérője Márton LászlóJ Mor- 
vayné fessen, sikkesen — s mi tő — lám­
paláz nélkül foglalja el a helyét. Bájosan 
s kellemesen csengő hangon csevegi el 
Werner Lászlónak ez alkalomra irt pro- 
logját. Mát a bevezető rész elmondása 
után biztosítva volt a siker. Az „ah és" 
nagyszerű kiáltások akkor keltek szárny­
ra, n időn Faust Margitjának megható 
szavait vette ajkára. Sok-sok tapsot s a 
<záp előadás méltó elismeréséül háromszo­
ros él jent. kapott,

A prologot nyomon követte Angyal 
Guidóné (beosztott Kísérője Dr Kapolyi 
Vilmos) disztingvált szavalata. Mély tra- 
gikai erővel adta elő Jókai; „A holt. köi- 
lő szerelme“ c. nagyhatású költeményét, 
Zenéjét e melodrámának LUzt, Ferenc 
szorzotté. Angyalné szavalata messze túl­
haladja a dilettantizmust. Szépen gördülő 
előadóképességével gyönyörűen lesiette a 
hoii költő feljajdulását. A keserű rezigná- 
oióból a heves szenvedély húrjába csapott. 
Ez a minden átmenet nélküli hirtelen ál- 
szökkenés e melodráma előadójára súlyos 
terheket rótt. Ámde Angyalné fényesen 
győzedelmeskedett a nehézségek felett. 
Angyalné szavalatára a közönség kétsze­
res „lámpa elé“ hívással válaszolt. — És 
méltán. Angyalné sikerében dr. Junker 
osztozott, ki a melodrámát magas tech- 
nil< ívaI zongorán kísérte.

A következő müsorszám Opler Elza 
("beosztott kísérője Zitier Géza) klasszikus 
éneke volt. Német zeneköltők halhatatlan 
müveiből adott elő. (Wagner Schmerzen, 
Rück auf: Unter Apfelbaum, Schumann ; Er 
isl’s, Grieg : Ich liebe dich 1 Brahms Die 
Sonne scheint nicht me.br, IiiIclacli : Der 
Lenz, Wolf : SiovehenbolsehaÜ De oeik 
(igy „o“ betűvel kedves N uysád l) Mit 
írjak Opler Elza ének tudásán) I f Gyenge 
az én toliam azoknak a terjedelmes li uig- 
bulláinoknak leírásához. Csak rövid kriti­
kát adhatok közre. Hatalmas orgánum! 
A hangoknak oly könnyed kezelései rég 
hallottam. A legmagasabb skálától le egé­
szen a fülbemászó, kedvesen hangzó le- 
nórsznpránig. Mondanom sem kell, hogy 
Opler Elza énekszámait a közönség fre­
netikus tapssal fog dta Dicséröleg kell 
még róla azért is megemlékeznem, mert
- Glücklich Vilma az előadásról lemond 

ván — segítségével adhattak elő egy tel­
jes műsort. Opler Elza rendkívüli sikeré­
nek ékes bizonysága: háromszori sze­
replése. Opler Elza páratlan sikerének 
elérésében igen nagy része dr. Kapolyi
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Vilmosáénak volt, ki rendkívül szép har­
monikus egészet képező játékával kísérte 
az éneket

Anélkül, hogy a többi szereplők tehet 
ségót kisebbíteném, a/, elismerés pálmáját 
A n gyűl (iuidó és dr. Junker Kleknek 
nyújtom át. A szűnni nem akaró tetszés­
nyilvánítás oroszlánrésze e kél művész­
embert illeti. Az ő mesteri játékaikat nem 
szükséges elemeire bontanom Mindkettő­
nek művészete a nagyközönség előtt me­
rül ki. Sokszor és sok helyen hallottam 
őket. Ahol csak megfordulnak, mindenütt 
a közönség tiintetésszáinba menő lapsvi 
hurrái honorálja Mint ill is- A nemrég 
elhunyt spanyol ze leköltőnek pampelonai 
Pablo de Sarasih* (teljes nevén Pablo 
Martin Meliton Sv Navascues) „Zigeuner- 
weisen“ darabját adták elő Xmi szenve­
délyt, meleg édes hangol e zvneköhő mii- 
vei bt-11 kiltijezósn; juttatóit, ugyanazt visz- 
szaadták Angyal Guidó a húron, dr. Jün- 
kur a billentyűn .Játékaik iránt a közön­
ség rokonszenve oly pregnáns módon nyil­
vánul!, legt a szereplőket nyolcszor hív­
ta a lámpák elé. A programúiba veti szá­
mon kivul még öt hat szebbnél-szebb bű­
bájos magyar nótát játszónak. Azonkívül 
Wieniawskytó! adun. elő darabot, melynél 
csodálatra méltó volt a pizzikato, mint 
pedig flageolet! részleteinek interpretálása.
A kritikához tartozik még annak megem­
lítése is, hogy Angyal Guido és dr. Jun­
ker egy óra hossz űg szakadatlanul szóra­
koztatták a közönséget brilliáns művésze­
tükkel.

Levin Samui Ki ne ismerné e nevet. 
Merem állítani, bog) nélküle estély nem 
esett meg. Tegnap is ott láttuk a világot 
jelentő deszkákon. A művészetet és iro 
dalműt pártolók elseje. Egy fenségesen 
szép költemény (Kiss József: A Knyáz 
Potemkin) elszavalásáv.d adta tehetségé­
nek fényes tantijeiét. Tud szavalni. Még 
[ledig nagyszerűen ! Pláne szombaton oly 
előadást produkált, minőben ritkán van ré­
szünk. Gesztusaival, csengő-bongó hangjá­
val szépen oldotta meg i „balihé, halihó“ 
kényes kérdését. Az egyszer igen nehéz 
darabul választott. Annál dicséretre mél­
tóbb tehát a munkája. Remekül dolgozott. 
Újrázást sokat kapott. De hát sajnálhat­
juk, hogy egy sütetből csak egyet adhatott, 

Ez lenne a programra előadásának pár­
tatlan bírálata.

A rendezőség gavallériájáról azok a re­
mekbe kötött virágbokréták tanúskodnak, 
melyekkel a következő u 'hölgyeknek ked­
veskedett: Angyal Giihlóné, dr. Junker 
Elek né, dr. Kapolyi Vilmosáé, Morvay 
Gynláné, Opler Elza, dr. Perezel Gyözöné, 
Sárközy Györgyné.

Szén munkál végz- ll Kádár Károly, ki 
az estély táncrendjét remek kivitelben ké­
szítette el. Művészi munka. Assyr és ma­
gyar inotivumu rajzuk közé ügyes kézzel 
helyezte a ' ncreud secessiós leírását. A 
rendezőség többi tagja is derekasan állta 
meg helyét. Külön kel! kiemelnem : Már 
Ion Lászlót (Bolhó) Löwy Ödönt (Csukó 
nya), Gróf Ferencet (Ladislavce), Bossá- 
nyi Albe let (Babócsa), dr. Silberstein 
Dezsőt (Csurgó), Fábos Győzőt (Ferirna- 
,|or). Felier Miklóst (Szigetvar), Újházi 
Jenőt (Szigetvár). A helybeliek közül : 
Vajda Izsót, Krausz Dezsőt, Werlu Gyű 
lát, Bischiiz Henriket, Wiesner Ignácot, 
Gottlieb Bélát, azonkívül a rendezőség 
sok sok tagját, kik fáradságot nem ismerő 
módon segédkeztek a rendezés gigászi 
munkájában.

Jelen voltak: Asszonyok: dr. Allstock 
Anniimé (Erdőcsokonya), Angyal Guidó- 
né (S. Csurgó), Beiikő J.tnosné fVerőce), 
Draskovich Gézánó (Babócsa) Dózsa Sán- 
durtté, Elek Annin;.i*, Epsh in Mórué, Fried 
mami Mtksáné, Fueh< \ dolfné, Geisz- 
ier Ferencné, Grósz Fvrvnené, Günsberger 
Jenőné, H i.is Lajo -i ■ Heller Gózáné, 
Helms! reit Sámlorn.: es nővére, He rezeg 
Jenöné. Ht-rc/og Andorné, özv. Herczog 
József ne Hertz Józsefné. Hoffmann Fn 
rencné, Honig I/.idorne (Zrínyi p.), Jeky 
Ibtváunó (í et tmujur), Juhász Duzsőné, dr.

Jiinker Elekné (S. Csurgó), Kautz Fe- 
renoiié, Kampier Jenő é, Kardos Izsóné, 
dr. Kapolyi Vilmosué, Kaiser Pálnó, Kál- 
dori Józsefné, Kiss Mérné, özv, Kremzner 
Mátyásné, Kremzir Mérné (Belcsa p.) 
Kondor Miksáné, dr. Kronberger Adolfné, 
Kossá Tihatnérnó, Kupfer Miksáné, Ivra 
usz Mónié fßerzence), Löwy Adolfné és 
Löwy Mérné (Erdőcsokonya), Lukács La 
josné (Alexandra p.), Maulwurf Ernőm1, 
Mozey Adolfné (Pállalu), Milkovics Ernő- 
né ("Netecs p.), Molvuy Jenőné (Babócsa), 
Morvay Gyuláné, Morovies Alfródnó (Gyu- 
laves), Opler Ignácaó (Budapest;, dr. Per 
czel Győzőné, Perl Lipótné, Politik S.t 
muné, Pollacsek Henrikné, Reichenfeid 
Ignácné (Nagykanizsa), Sárközy György 
né, Somogyi Jánosáé, Somogyi Armimtó 
(Berzence), Singer Ignácné, dr. Schwartz 
Ernőné (Babócsa), Schwartz Adolfné, 
Schaffer Márkusáé, Schulhof Mónié, Stern 
Béniné (Terezienfeld). özv. Stern Gyuláué 
Stern Hugóné, Szirtes Sándornó, Szőnyi 
lichárdné, Üveges Ferencné, özv. Weiss 

Abrahárané, Weiss Jakabné, Weisz Sán­
dornó, Wolf Jánosné fKrtigljaca).

Leányok. Aczél Bözsike (Babócsa.) 
jonczy Margit, Bruder Maris, Bresslauer 
ólán, Draskovich Jolán, (Babócsa.) Dani 

ovics Ilonka, Gornik Miczi, Günsberger 
rétiké, Hertz Regin, Heilpern Jenny, Hó­

nig Ánnuska (Zrínyi p.) Hülfreioh Mctild 
(Siklós.) Kreisler Netta, Kádár Rózsika 
(Kaposvár.; Klein Reska (Erdőcsokonya.) 
Kremzner Vilma, Kremzir Alma, Lőwy 
Etel és Lőwy Aranka (Erdőcsokonya) 
Lemberger Vilma, Lágus Emma, Leindör- 
fer Kamilla, Ney Józsa, Opler Elza (Bu- 
dapest.) Papffy Antonia, Rosenberg Ma­
riska, Stren Janka, Schulhof Ilonka, So- 
mogyi Erzsiké (Berzencze) Stern Marianna, 
Stern Paula, Üveges Mariska, Weiss Ste­
fiké, Weiss Böske, Wolf Margit (Krugl- 
jaca.) Wechsler Melania. Az estély tiszta 
jövedelme, mely tekintélyes összegre mg 
felerészben a Szanatóriumnak, felerészben 
pedig a helyben felállítandó dispensatori 
umnak jutott..

*
* *

Dr. Kapolyi Vilmos zárószavában parázs 
ovációt rendeztetett személyemnek. A 
mennyiben a közönség úgy dr. Kapolyi 
Vilmos színtiszta intencióiról s elismerést 
érdemlő munkásságáról, mint pediglen a 
többi rendezők fáradhatatlanságáról meg 
lehet győződve, az oda nyújtott cserkoszo 
rut elhárítom magamtól s nem óhajtok a 
dicsőségből szabadalmat kovácsolni.

Tisztelőim s igaz barátaim értékes em­
lékkel leptek meg. Jól van I Elfogadom 
ezen maradandó emléket. S midőn kiváló 
hálámat fejezem ki, kérve kérem őket, 
hogy a zászlóra tűzött ideal kivívásában 
adandó alkalommal teljes szívvel s lélek­
kel támogassanak.

SEXTUS.

Heringschmausz!
A hering (Clupea Cuv.) a nyillhólyagu 

halak rendjébe tartozó hanem, oldalt ösz- 
szenyomutt . . . slb. Der Schtnuusz ! ? Ez 
egy német szó, vendégséget jelent. Ha­
nem a; h e r i n g s m a us z I Ennek ke­
vés volna, ha azt mondanék, hogy hering- 
lakoma.

„Emlékezzél ember, hogy por vagy és 
porrá lész I“ Ez hatnvazó szerdának az 
itróje. És barkák vagy pálmák hamujának 
keresztjén szent ihlettel írja elénk a 40 
napi áj tál osságok minden kötelezettségeit.

Ezek pedig nem terhesek, csak dinom- 
dánom nélküliek, kerülvén a mulatozást, 
tiltván a vigságot : inkább szomorúak. — 
Szomorúak a nagy vigság, ti farsang után.

Halotti tor kell ehhez, búcsúztató, el- 
földeiő, melyen — csinján-binjáti - el­
mondandó a sok kellemességek sorozata, 
története, megdicsérvén akit illet, meg

csipkedvén aki soros és ezeknek utána 
reményteljes fohászkodás magához az Úr­
hoz minden jövendőkre vonatkozólag, — 
mert: hisz sosem halunk meg.

Ilát ez a heringsolnnausz 1 
Chriát ut sem érdemelne. Bor, pezsgő, 

eigány és — Ende gut, alles gut — 
szép asszony, timaga az élet, melyet 
dicsérjen zengő nyelven daloló poéta és 
ne a krónikás.

De épp itt az ütközöl Ad vocem poéta/ 
Sárközy György főszolgabíró édes jóked­
vében lantot ragadott és (jöjjetek rímek 
csatára, bírókra; oly mesteri módon jel­
lemezte a múltat, melyet megörökíteni en­
nek a rovatnak kötelessége.

Megszabad bírálni ! Ha tetszik: kró­
nika! Ha úgy kívánod: vezércikk! 
Ráfoghatod, hogy: tárca! És el nem 
vitatható, hogy : n a p i h i r e k I Láthatod 
nyájas olvasó, hogy ez a vers egy teljes 
Barcs és persze vidéke is, melyet 
elolvasni nem lesz károdra I 

íme a vers:
Szabad legyen szerény szómat felemelni 
És licentiával prózában rímelni 
S ha tán pogassusom egy kissé sántikál 
Elnézésért esdem strupirt lábakon áll. 
Merthát, ezelőt még néhány évvel 
Lelkesültem ifjú hévvel 
S ilyenkor ha lanthoz nyúltam 
Örömöm s bum el daloltam.
Múlt az idő s hej azóta 
Nem megy már vígan a nóta,
Lantomon a húr meglágult 
S a rugója úgy meg lágyult.
Hogy bármiként is pengetem 
Nem enged már jól zengenem,
De mint a vén cigány szokott 
Ha kócmadzag húrja elkopott,
Gombot köt rá s több e féle 
Már amilyen a bibéje,
Én is úgy vagyok most vele —
De nem is jó versem rime 
(Levyn ur a tanúm erre)
Hát a lába? gitbe görbéi
(Pardon nem a Li-vyné, hanem a versemé)
Sántít mintha csak gödörbe
Lépne, pedig egyenes
Az ni ja, azért hát kegyes
Elnézésért esdem. Punktum.
És ezt kérve kerern Publikum ?
Már legalább is csak addig,
Mig a mmidókátn elhangzik 
S aztán nem bánom ha mindjárt 
Kimondják is a kritikát.
Hires magyarország vendéglátásáról,
Szép leány, menyecske és finom boráról. 
Vendóglálni jöttünk mi is itten össze, 
Poharát mindenki azért leié töltse,
Mert miként őseink mi sem csinálunk mást, 
Ctíány és bor mellette a CARNEVAL torán’ 
Ülünk nagy áldomást /
De mielőtt tőlünk végképpen elmenne, 
Tekintsünk csak vissza milyen volt ő kelme 
S az őt megelőző polgári esztendő ? I 
Hogy sejthessük milyen lészen a jövendő. 
Mer! hogy agrárius és merkantilista 
Egyformán sajnálnák ? tudja az a lista, 
Melynek az Újságban elme végrehajtás 
S melyet meg siratott, sok régi jó pajtás. 
Kivált ha adója is úgy nőtt mint Barcson I 
Nincs e földön oly zseb mely ilyet kitart
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de kezdjük legelői. Vannak ! Cassal Contra! 
Mosolyog olt balról az öreg Doktorra,
Kit k ülöm ben könnyen egy Besser Gcsábit, 
Amivel Herez, Szirtes zsebjeiken tagit.
Mini tó pártján hosszú lábú gólya madár, 
A beer von Notári az utzán föl s le jár 
b majd hogy szét nem pukkad epéje 

májájja,
íogy mért oly illatos a Breuer csatornája ? I 
Je azért ellene soha semmit nem tesz 

Ottan a Trotoár, dolog azon van s lesz
5 ha csak egy tenyérnyi havat vagy 

szennyt lát olt
6 korona etófpucerájt valaki már kapott, 
Miként legutóbb ezt Sehupszon megfizeti#
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Takarékos Kaiser Pál meg 2 koronás 
bélyegáru,ik

Ráfizetésével i áfái ebhez te.
De ügyéi elvesztette
Hát iné - tz I drág a nagy Lik ott a földbe ? I 
Amit jó Halért fairt a k a méllibe 1 
Bármim szénitgessük bizony az nem adja. 
Ok t ennek még Geológus sem tudja. 
Node menjünk tovább ! lássuk hová lyukad 
Nem az artézikul, hanem versfordulat.
Az arany ifjúság?/ Pezsdül már a vérei 
Pardon 1 csak táncolni akar ma 
Jó cigányzenére.
Miként inni mamák ifjú lánykorában 
Tették a leventék nők társaságában.
Igaz ugyan akkor nem volt még (Jab írett 
És ami síkos volt, legfeljebb csak parkett 
Vagy jég volt a neve. És ki tehet róla, 
Hogy változott a kor ilyetén valóra? 
Tanú erre maga a jé Piszár bácsi.
Vele is meglő, iónt Cabaréba, hogy , , .

hogy is mondtam ? Ácsi I 
Ki különben kevés híjján pórul jára.
Majd hogy fel nem küldték hon diétájára. 
S barcsi polgári párt ha már meg lett volna. 
Biztos Szabó helyett az országnak sorsán 

mostan ő foltozna.
De nem zellőztutein tovább az ügyeket 
És nem provokálom szives türelmüket, 
Mert a kis Hoffmannak bora megmelegszik 
Krausz szüleijei meg gyomrunkat meg­

fekszik.
Ha soká várnak ránk, úgy mint mi ő rájuk. 
Azért hát kiáltsuk, éljen a gazdájuk /
A Hoffman Krauez cégnek úgy kül mint 

beltagja
Vig heringschmaussokat még sokáig adja. 
Jó friss egészségben, bő szaporaságban 
És soha ne 1 egyék semmi az hiányban 
Ezeket kívánja mindnyánk szive-szája 
S a Jehova akaratja mondjon Amment 

fája.

HÍREK.

— Barcs község alkalmazottjaiért.
Barcs község képv. testületé elhatározta, 
hogy baleset és betegség idejére alkalma 
zottjainak húsz héten át levonás nélkül 
fizetésüket folyósítani fogja. Ezen határo­
zatot Somogyvármegye törvhat. bizottsá­
ga jóváhagyta.

— Meglopta szüleit. Erdélyi István 
babócsai lakós a szülei kárára 6 mérő 
gabonát és 100 korona készpénzt ellopott. 
Ugyancsak Vukman József babócsai la 
kés is meglopta szüleit 4 mérő gabonával. 
A két jó pipa a gabonát értékesítette és 
a kapott pénzen jót mulattak. — A fiuk 
megbüntetését a szülők nem kívánják.

— Társas kirándulás. A „Baranya 
és Snmogy megyék erdészeti egyesülete" 
idei összejövetelét és közgyűlését junius 
havában Barcson szándékozik megtartani. 
Pánczél erdőtanácsos a napokban járt itt 
és behatóan tárgyalt ezügyben Sárközy 
György főszolgabíróval, ki ez érdemes 
egyesületnek választmányi tagja. Az ed 
digi megállapodás szerb,t az első napon 
a közgyűlés és a Neuschloss-gyár megte­
kintése, másnap pedig vadászati tanulmá­
nyi kirándulás van tervbe véve egyik na­
gyobb közeli uradalomba. Értesülésünk 
szerint mintegy 30 egyesületi tag érkezik 
ide, kiket minden kétséget kizárólag ma 
gyáros vendégszeretett! 1 fogad , városunk 
közönsége.

Lopás. Gál István lakócsai lakós 
suhanó a napokban Tálos János lakócsai 
lakós kárára zárt szobájából az ablak be­
törése után 10 korona készpénzt ellopott. 
Illető a kir. ügyészségnek fejlelentetett.

— A tavasz előfutárjai megjelentek :
a magkereskedők széjjel küldik árjegyzéke­
iket. Határoznunk kell, kitől vegyünk, hol 
kapunk jó árut ? Bizalom kérdése ez min 
denek fölött, mert a mag külsejéről minő 
eéget megítélni nem lehet, már pedig ha 
oesut vetsz gazt aratsz, — tartja a köz­
mondás. A Mauthner Ödön budapesti ud 
fari magkereskedő oég, mely 30 éves ered

ménydus fennállása óta minden tekintet­
ben megbízhatónak bizonyult, megadja a 
válás't a főúti kérdésre : a cég áruja ki­
tűnő, helyes művelés mellett biztos siker, 
mely mindenkinek örömet szerez. Árjegy­
zéke, melyet kívánatra ingyen és bórracntve 
küld, kézikönyve a gazdának, kertésznek 
és a természet minden barátjának.

— Mulatság A barcsi Clievra Kadieu 
(szent egylet) 1908. március hó 8-án a 
barcsi társaskör összes helyiségeiben pénz­
tára javára tánoestólyt rendez.

— Elcsípett orvvadász. Fritz János 
szuloki lakós liir szerint már régóta űzte 
az orv vadászatot, tiltott és szabad időben 
egyaránt és dacára, hogy a kálmánosai 
erdőőrök többször tetten érlék, elcsípni 
sohasem sikerült nekik, mert mindig si­
került elszöknie. Azonban február 17-én 
alaposan rajta vesztett. Ugyanis a csend­
őrök ekkor fegyverkeresés céljából meg­
jelentek nála, pedig akkor is nyilsebes- 
séggei szaladt haza, hogy a fegyvert a 
csendőrök elől eh ejthesse, azonban a csen­
dőröket nem sikerült neki megelőzni, kik 
az asztalban mégis találták gyönyörű dup­
la esövü fegyverét és reménységen felül 
még atyja Fritz Komád birtokában is 2 
drb engedély nélkül tartott gyönyörű dup­
lacsövű lőfegyvert találtak, mit az egész 
család fájdalmára el is vittek, 6—6 száz 
drb részben töltött, részben pedig már el­
használt üres töltényhüvelyekkel, serét, 
lőpor és golyós töltényekkel együtt. Fritz 
János az engedély nélküli fegyvertartás­
ért a barcsi szolgabirói hivatalnál fog la­
kóiul.

— Gonosztevők értékesítése. Sehol 
sinos annyi fogoly a börtönökben, mint 
épen Kínában. Ott azonban az állam ér­
tékesíti a gonosztevőket. Ha egy vállalkozó 
csatornát, utat, öblöt, vagy házat akar 
építeni, elmegy a fogházakba és annyi go­
nosztevőt választ magának, a hányra szük­
sége van a munkálat bevégzésére. Aztán 
szerződést köt az állammal és lefi­
zeti azt az összeget, a mely arra jogosítja, 
hogy a gonosztevőket úgy használja, mint 
rabszolgáit. Az állam csak azt ellenőrzi, 
hogy a gonosztevők rendes ellátást kapja­
nak. A munka befejezető után a vállalko­
zó vissza szállítja a fegyenceket a fog­
házba.

Legújabb divatu kemény 
fabútor, szekrény és ágyak 
készen kaphatok.

Zumi és Pfalcz
2—5 aztalosoknál Barcs Uj-utca.
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NY1LTTÉR
E rovatban költöttekért nem válal felelőséget 

a szerk.

Az alulírott bizottság Bonczy Margit, 
Fehér Erzsébet, Fried Margit, Günsherger 
Irén ke. Hónig Aunuska, Kovácsion Irén, 
Kremzir Alma, Krernzner Vilma, Leindör- 
fer Kamilla, Papffi Antonia, Piszár Luj- 
zika, Schulhofr Ilonka, Stern Marianna, 
Stein Paula, Üveges Mariska, Wechsler 
Melánia, és Weiss Bőske kisasszonyoknak 
mélyen megindulva őszinte szívből fakadó 
köszönetét nyilvánítja azon nemeslelkü 
fáradozásaikért, melyet a február 20-iki 
estély jegyeinek elárusitása körül kifejteni 
kegyesek voltak.

A nagy estély itn dús sikerrel lezajlott 
a a magasztos eszmének megvalósításában 
ép úgy osztályosok, mint mi.

Fenkölt szivük előtt elismerésünk zász­
aj ál hajtjuk meg és kérjük, hogy fogad­

ják megkülömböztetett köszönetüuket s hó­

dolatteljes tiszteletünket ép oly jó szívvel 
mint a hogy mi átórezzük.

A József Királyi Herozeg 
Szanatórium Egyesület 

barcsi vigalmi bizottsága.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

Kiváncsi: A Rokkant Egyleti tagdi­
jat minden hó 1 -ső és 3-ik vasáru apján 
délutáni órákban lehet fizetni, tehát jövő 
ho 7 ón vasárnap is fizethet a Dobay ven­
déglő e célra kijelölt külön helyiségében.

Baros. Azon tisztelt urak, kik a lapunk 
múlt számában „a közönség köréből“ ro­
vat alatt leközölt, cikkünkből kifolyólag 
(melyet n ein C s e r ó n y i J á nos i r t) 
sértve érzik magukat, megnyugtathatjuk, 
hogy nem abból a szempontból adtunk 
helyei a cikknek, hogy valakit abban mó­
dunk legyen megpiszkálni, hanem csupán 
kuriozumkép tréfálni engedtük az Írónak.

lane az ipartestületi elnök szorgalmas 
és tevékeny működéséhez szó nem fér, 
sőt azért elismeréssel vagyunk. A tevé­
kenységéről az ipart, számadással kapcso- 
latosan a jövő számban ismertetjük

KÖZGAZDASÁG.

A „Hermes“ Magyar Általános Váltóüzlet 
Részvénytársaság, Budapest, 

heti jelentése a tőzsdeforgalomról 
és a pénzpiacról.

Budapest, 1909. feb. 18*
A budapesti értéktőzsde az elmúlt hót 

olyamán teljesen a politikai események 
lefolyása alatt állott. A megindult nagy 
forgalmat ismét üzletteienség váltotta fel, 
minek következtében az árfolyamok esőnk- 
kenő irányzatot követtek. Jellemző, hogy 
inig a törökországi tárgyalások kedvező 
állása teljesen hatástalanul marad a tőzs­
dére, addig a szerb háború fenyegető ve­
szedelméről szóló ellenőrizhetetlen hírek 
erősen éreztették befolyásukat és a tőzsde 
nuigulatára kedvezőtlenül hatottak. Hozzá­

járult ehhez szerb nagykövetünk elutazá­
sának hire, mely körülmény a speculátiót 
újabb eladásokra serkentette. A tömeges ela­
dások folytán leginkább s envedett a 4 szá­
zalékos magyar koronajáradék, melynek 
árfolyama az elmúlt hetihez képest mint­
egy három negyed százalékkal csökkent. A 
legkritikusabb pillanatban érkezett az ér­
téktőzsdére hivatalos cáfolyat, mely szerint 
a háborús hírek teljesen valótlannak 
bizonyultak, és igy a tőzsde hangu­
lata jelentékenyebb áresések nélkül újból 
megnyugodott.

Az árfolyamok ismét valamennyire javul­
tak, bár eredeti színvonalukat nem sike­
rült elórniők.

A helyi papírok árfolyama lényegesebb 
árfolyamváltozást nem tüntet fel ; kereslet 
tárgyát kepexte a vimamurányi vasmű 
részvény, melynek árfolyama a lanyhaság 
dacára emelkedést tüntet fel.

Erős a kilátás arra, hogy amennyiben a 
külpolitikai bonydalom kedvező elintézést 
nyerne, a folyton foltozodó pénzbőség foly­
tán a közönség vásárlási kedve újból az 
amúgy is alacsony árfolyamú értékpapírok 
felé fog fordulni, melyeknek szilárdulóén 
már ama körülmény folytán is indokolt, 
hogy iparvállalataink nagyobbrészt jól van­
nak foglalkoztatva, és üzletmenetük na­
gyobbá™ kedvezőnek mondható.

A hét nevezetesebb árfolyamváltozásai 
a kővetkezők voltak :

4 0q magyar
febr. 12. febr. 19

koronajáradók 92.30 91.60
Magyar hitelrészvény 744.— 734.50
Osztrák hitelrészvény 
Rirnamurányi vasmű

633.— 627.

részvény 530.— 530.-
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I or,a,tár BARCSON :
Weisz Sándor es Friedmann Miksa
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